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dusver geschiedde zulks op slechts enkele plaatsen, maar 
nu de studenten de zaak ter hand hehben genomen, 
kan het maar kort duren, of de vijandschap zal in alle 
deelen van het land, tot in de uiterste hoeken toe, 
uitbreken. En wanneer deze dan, gelijk reeds hier en 
daar geschiedde, tot handtastelijkheden voert, zou de 
beweging op een groote vervolging der Christenen uit-
loopen. 

Om maatregelen aan te kunnen wijzen tot tegen
gaan van zulk een vreeselijk geheuren, moest eerst de 
oorzaak van de vijandige beweging worden opgespoord. 

•Een jonge Chinees hield nu een referaat in den 
Raad over „Christus, de Christenen en de anti-Christe
lijke beweging", uitgaande van het woord van Jezus 
tot den eersten vervolger gesproken: Saul, Saul, waar
om vervolgt gij Mij? 

Drieërlei oorzaak wees hij aan: 1. De tegenstanders 
zien, dat de oeconomische en politieke krachten van 
het Westen (Europa en Amerika) het bestaan van China 
bedreigen, terwijl het Christendom daarmee hand in 
hand gaat; 2. het schijnt hun toe, dat de christelijk© 
kerk de Chineesch© vorming verwaarloost, en de jonge 
kinderen wil opleiden in een buitenlandsche sfeer van 
denken; 3. zij zien den godsdienst aJs ©en uitvinding 
van de hoogere klassen, om de volksmassa's tevreden 
te houden. 

Ook werd erop gewezen, dat de vijandschap ook 
wel tegen Christus' persoon gaat, maar dat anderzijds 
ook door velen veroordeeld wordt, dat de christenen niet 
de liefde en de leer van Christus in practijk brengen. 

Bij de bespreking merkte een der leiders op: zijn er bij 
onze tegenstanders blinde vooroordeelen, laat ons ze 
over het hoofd zien; zijn er valsch© opvattingen, laat 
ons ze met geduld weerleggen; heeft de kerk zich poli
tiek en sociaal met verkeerde verhoudingen ingelaten, 
laat ons deze herzien; zijn er onder ons christenen 
met anti-christelijke trekken, laten wij ze uit ons midden 
uitdoen; gaat het om fundamenteel© vraagstukken als 
de opvatting van den persoon en het werk van Jezus 
Christus, laat ons onze tegenstanders openlijk en moe
dig tegentreden. Waarachtige verootmoediging en erkeii-
ning van onze fouten is wezenlijk© vooruitgang, waarbij 
niets te verliezen ©n alles te winnen valt. 

In dezen geest werden de besprekingen twee dagen 
lang gevoerd. 

Het strekt tot eer der vergadering, dat zijl zoo zich
zelf becritiseerde, maar het bleef moeilijk een weg 
tot 'wegneming van het kwaad in eigen boezem en tot 
terugdringen ,Yan de anti-christelijke beweging aan te 
wijzen. 

Opmerkelijk was het dan ook, dat "men niet kwam 
tot het aannemen van groote resoluties, en ook geen 
gemeenschappelijk adres zond aan 'de anti-christelijke 
studenten, en evenmin Icrachtige reformatie aanprees 
in de kerken zelf. Tot dit alles was de Raad niet in 
staat. 

Daarom stelde de Raad zich tevreden met het rich
ten van een schrijiven aan de kerken zelf, waarin werd 
aangespoord het doel der kerk na t© streven, en zich 
dus als kerk van Christus in alles te openbaren. 

Dat is al heel weinig. En men vraagt zich af, waar
om de anti-christelijke beweging niet eens genoemd 
werd in dit schrijven, en alzoo met name tegen dez© be
weging gewaarschuwd werd? Hier komt ©en groot be
zwaar aangaande het bestaan en den 'arbeid van zulk een 
Raad aan het daglicht, waarin allerlei elementen ver
tegenwoordigd zijn, van streng ortliodox af tot brutaal 
modern toe: dat breekt d© kracht in het optreden naar 
buiten, omdat er geen wezenlijke eenheid is. En dat 
valt in een kwestie als de anti-christelijke beweging 
al bijzonder te betreuren. 

Over de school-fcwestie volge ©en afzonderlijk artikel. 

J. D. WIELENGA. 

PËRS'SCHODW. 

H 6 i 11 g e - L a n d - S t i c h t i n g. 

Het treft, dat juist op den dag, toen in de persschouw 
van dit blad een artikel werd opgenomen ov©r de 
Heilige^Land-Stichting, in het „Algemeen Weekblad voor 
Christendom en Cultuur" over dezelfde stichting ©en op
stel verscheen met een critische beschouwing, die zich 
gereedelijk aansluit bij wat onzen lezers verleden week 
is voorgelegd. Uit het artikel van Favonius neem ik 
deze _passag© over: , i 

Men wordt verzocht een der geestelgken-geleid©rs 
te volgen di© het gezelschap tot uitlegger zal dienen. 
Hij staat nonchalant te oreeren voor de Bron met de 
Christus-afbeelding, waarin we hoogst bezwaarlijk den 
Christus van onze verbeelding weervinden; we zijn aan 
zooveel goud, aan deze Assyrisch-Egyptische voorstel
ling niet gewend, noch aan d© herhalingen on voor 
Bijbelonkundigen weinig begrijpelijke toespelingen van 
den jongen man, die oen paar fanatiek© oogen en een 
zeer gering redenaarstalent bezit, maar des te meer 
woorden Als onze dominees toch eens zoo onbe
holpen preekten Ik geloof, dat we ook m©t onzen 
uitlegger het niet getroffen hebben Maar we volgen 
hem, als een kudde den herder; hij voert ons met een 
snelheid, slechts door die zijner woorden geëvenaard, 
naar de Nazaretkapel, waar de aankondiging der Ge
boorte in beeld is gebracht. We zien het huis van den 
gewonen handwerksman in Palestina, en in de kapel 

- daarachter, vele afbeeldingen, weinig kunstvol en zeer 
naief van schildering, waarbij alweer een preek vol 
herhalingen de menschen op de vlucht drijft; het is 
iwei buiten nat, maar binnen zeer, zeer droog, en .... 
bovendien hoeren we met ergernis, dat de uitlegger 
in zijn verklaring en aansporing om tot Maria te 
bidden, het door zoo velen geprezen objectief stand

punt zijner uitlegging prijsgeeft. Eindelijk, eindelijk 
gaan we verder.... we draven nu over het grondge
bied, loepen in de haast een der vele collectebussen 
voorbij, uit de opbrengst waarvan wordt gebouwd, 
zien en passant den timmerwinkel (in afb.) van Jozef, 
en naderen het meeest interessante van den ganschen 
tocht: de afbeelding eener caravansera, waar we een 
goeden indruk krijgen van een herberg zooals 
die ten tijde van Jezus' geboorte moet geweest zijn. 
Alleen de uitlegger bederft het weer een beetje, dit
maal door zijn streven naar objectiviteit. Hier tracht 
hij namelijk ©en verklaring te geven van het feit der 
geboorte in de herberg, en het „liggende in de kribbe". 
Wel zegt hij herhaaldelijk, „zooals u lezen kunt", 
maar wat we • dan eindelijk lezen 'kunnen en waar, 
vermogen we uit de zee van woorden die hij er 
over uitstort, niet op te visschen. Iemand maakt de 
opmerking, heel bescheiden ©n zachtmoedig, of 't niet 
wat korter zou kunnen, maar in Tiet korte gesprek, 
dat op deze vraag volgt blijkt, dat ze niet als be
scheidenheid verstaan is, en de vrager krijgt een aan
wijzing over" den kortsten weg om er uit te komen.... 

Nog in de verte hoeren wij 's mans schelle en fana
tieke stem. W© zijn blijde weer in den regen te 
loopen; de heel© Statie hebben we niet afgezien, 
den Calvarieberg niet beklommen, waar het kleine 
houten kruis toch geen beeld kan geven van wat 
we niet eenmaal wenschen te zien, ook niet ver
beeld te zien, en we vragen elkander af, hoe het 
mogelijk is, dat deze stichting den naam heeft ver
kregen dat zij zoo stichtelijk is, dat het zoo'n vroom 
gezicht is de nonnetjes daar onafgebroken dag en 
nacht te zien bidden.... terwijl wij toch, als Pro
testanten, onder vroomheid zoo iets geheel anders 
plegen te verstaan. Mij lijkt heel dit gedoe een niet 
mooie, weinig schoone, en in zekeren zin zeer onaan
trekkelijke propaganda voor het Roomsch-Katholicisme! 

Lang niet malsch, zooals men ziet. En dan komt 
daar nog bij dit onderschrift van Prof. Obbink: 

Favonius vergunne mij hier een enkel woord bij te 
voegen. Ik ben dezen zomer . ook op de „H.L.-stich-
ting" geweest. Ook heb ik het Heilig© Land zelf 
gezien. En ik ben niet alleen ontnuchterd maar ook 
geërgerd over het boerenbedrog, dat daar bij Nijm©g©n 
wordt gepleegd. Er is zelfs niet g e tr acht om het 
Heilige Land na to bootsen. Het lijkt er een
voudig niets op. Al was d© imitatie nog zoo 
zwak, als er maar een poging tot imitatie was! Geen 
sprake van. De duizenden die daar zich als schapen 
laten rondleiden in de naieve meening, dat z© ook 
maar een zweem van schijn van schaduw van een 
indruk krijgen van het Heilige Land, worden wel 
heel ei'g bij den neus genomen. Golgotha, de Cenakel-
kerk, het hl. graf, de „berg" der hemelvaart, de 
„vallei" Kedron, ook de afstanden en verhoudingen, 
kortom alles is glad m i s. Als men dat voor een, 
zij het nog zoo zwakke, imitatie van het H. Land 
uitgeeft dan is dat volkomen onkunde of -^ iets 
anders. 

Wij buitenstaanders, die noch 3e omgeving van Wy 
megen noch Palestina kennen, kunnen moeilijk oordeelen. 
Maar de Roomschen zelf mogen op deze dingen wel eens 
ant\\'^oorden. Want de Stichting wil niet alleen herinnen 
ringen walcker roepen aan een heilig verleden: zij doet 
wel degelijk haar best, om den schijn van wetenschappe
lijke getrouwheid te bewaren.- Wie b.v. de „Annalen 
der Heilig-Land-Stichting" inziet, treft daar, behalve meer 
stichtelijk bedoelde lectuur, ook met archeologische bizon-
derheden en illustraties opgevulde beschouwingen over 
zeden en gebruiken van Palestina. Zelfs de rubriek „cor
respondentie" in dit blad neemt sterk archeologische 
allures aan. 

En wat de stichtelijkheid betreft, men kan haar wel 
proeven uit dit citaat, gekozen uit genoemd© „Annalen": 

Jammer, dat gij allen niet eens de plaatsen kunt gaan 
bezoeken, waar 't bloed van den minnenden Meester 
vloeide, dat gij uwe voetstappen niet eens kunt gaan 
drukken in d© zijnen en daar ter plaatse niet eens 
©en werkelijk kruishout op uw gevoelige schouders 
kunt torsen; jammer, dat gij niet eens een nacht kunt 
gaan uitschreien al uw leed ginds bij die groeve, 
waai'uit eens het kruis des Heeren oprees! 

De Heilig-Land-Stichting wil dat jammer zooveel 
mogelijk wegnemen, door u hier in ons land ©en 
sprekend beeld te geven van de vroegere werkelijkheid. 

Gij zult Gethsemané bezoeken, gij zult het Pilatus-
rechthuis betreden, gij zult zien, op welke plek ergens 
van zijn paleis Jesus moet gegeeseld en met doornen 
gekroond zgn, gij zult van daar uit, het lijden over
peinzend, dezelfde richting inslaan als Jesus inging, 
langs een weg met omtrent dezelfde kronkelingen als 
vroeger de Jerusalemsche weg, zult gij eenzelfde vallei 
dalend en klimmend doorgaan, als Jesus doorging, gij 
zult eenzelfden berg beklimmen als Jezus beklom, 
omtrent zoovel© voetstappen zetten als Jesus zette, 
gg zult op denzelfden afstand als van den eigenlijken 
Calvarie-berg, dezelfde richting in als ginds, eenzelfde 
groeve vinden, als een nieuwe grafspelonk ingericht, 
aan Jesus' grafspelonk gelijk. En daar zult gij uitrusten, 
uitrusten vaa d© vermoeienis van het leven, en tranen 
schreien, niet tranen van bitterheid, maar tranen van 
zoetheid, niet tranen van wanhope, maar tranen van 
hope, en di© verkwikkende rust zal u op doen staan 
in forschheid en lenigheid van leden, in kolossale, in 
de hoogste menschenkracht — en gij zult heengaan 
en voortaan met een blij en opgeheven gelaat uw weg 
vervolgen, voortaan wetend wat leven is. 

Zoo dan treedt de Heilig-Land-Stichting de vragend© 
menschheid tegemoet om tot haar geluk mede te 
werken aan de oplossing der groote levensvraag, de 
vraag des lijdens. 

Dat allo Nederlanders haar helpen, al is het maar 
met een penningske, of een gebedje, of een beetje 
goeden wil. 
Als Rome zóó inzet en zóó propaceert, dan zal het wel 

op critiek als hierboven gegeven worat, mogen antwoor
den. Tenzij het afgeschrikt wordt door Prof. Obbinks 
W'Oord (zie in het nummer der vorige week rubriek: 
kerkelijk leven), dat het niet zoo „staat" beschuldigin

gen te weerleggen en dat men dus ook zijn critiet 
dus maar in ootmoed dragen en voorbijgaan moet 
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„Zuid-Afrika", Reisindrukken door Dr H. H 
Kuyper. 

Amsterdam — N.V. De Heraut, 1925. 
Superieur werk, dat de ongemeen verzorgde uitvoe. 

ring meer dan verdiende. Zoo is dit bode geworden 
een genot voor den geest en een lust voor het oog. 
Als geroutineerd reiziger stelde prof. Kuyper de hem aan-
geboren zeldzame opmerkingsgave op zijn tocht door 
Afrika in volle akti© en wist wat met prachtig kon-
trast was vastgelegd op het negatief van zijn harimie-
ring weer te geven in den erfelijken gebeeldhouwden 
Kuyperstijl. Verrassend zijn vaak de typeeringen en ka
rakteristieken. De schrijve!' droixg tot de „ziel" van het 
Afrikaansche volk door. Hij heeft oog; zoowel voor de 
gebreken als voor de deragden. Al verliezen de Afrikaan-
deis daardoor soms iets van het romantische, waarin 
verschillende verhalen over den worstelstrijd hen hulde, 
ge krijgt er hen te meer lief om. 

Wat aan Holland niet gelukte, daarin zijn blijkbaar 
de Afrikaanders geslaagd: een gedrukte preek van prof. 
Kuyper los te kiijgen. Men zal dit onder ons op prijs 
weten t© stellen. 

Verhoogt deze preek de waarde van dit boek, even
zeer doet dit de l©zing over Calvijn. Deze overtreft m.i. 
al h©t vorige. Z© is wondermooi. 

Men note©re .dit boek voor de komende geschenk-
dagen. I 

„Van Groenland tot de Zuidpool", door 
W. N. Broekhuijsen, A. van Beursen en ]. 
Muiderman. 

Wageningen — Gebr. Zomer en Ken
ning, z. j. 

Voorzeker viel het niet gemakkelijk een vervolg samen 
te stellen op „Van de Noordkaap tot den Bosporus", 
dat terecht zulk een goed© pers kreeg. Het mocht er 
niet beneden blijven. En het deed dit ook niet. Zelfs 
is de afwisseling nog rijker. Men kan de keuze der 
stukken slechts bewonderen. Ze getuigt van fijnen smaak. 

Men vindt hier schoone bladzijden over China, Japan, 
Perzië, Mesopotamië, Palestina, Egypte, Arabië, Afrika, 
Canada, de Vereenigde Staten, Centraal- en Zuid-Ame-
rika, Australië, de Zuidpool enz- gesprokkeld. 

Ware het boek van prof. Kuyper voor deze saam
lezing verschenen, zoo zou dit ongetwijfeld zijn ge
citeerd. 

De verzamelaars meden het banale en legden beslag 
op het bijzondere. 

Dat de beoefening der aardrijkskunde en de reiszin 
ervan profiteeren! 

„Persoonlijkheid en Karakter volgens de 
Heilige Schrift", door Dr S. O. Los. 

Kampen — J. H. Kok, 1925. 
Het kan niet genoeg gewaardeerd, dat iemand als 

Dr Los aan zijn zoo drukke predikantspraktijk nog zoo
veel tijd voor studie weet t© ontwoekeren. In dit op
zicht kan hij velen, die, hoewel door God met rijke 
studiegaven versierd, die talenten in de praktijk begraven, 
tot een prikkelend voorbeeld zijn. 

En hij kiest niet de gemakkelijkste onderwerpen! H^ 
zet zijn voet op veelszins onontgonnen terrein en moet 
daar eerst paden vasttrappen. 

Ook achter dit boek zit veel onderzoek en denk
arbeid. { 

Uit wetenschappelijk oogpunt heb ik tegen dit werk 
ernstig© bezwaren. D© schrijver zal wel vermoeden, 
welke die zijn. Bij ©en andere gelegenheid heb ik ze 
reeds kenbaar gemaakt, ho© ik verschillende praemisr 
sen, waarvan hij in de psychologie uitgaat, niet de 
juiste 4cht. Ik zie dit in dit boek bevestigd. Maar 
het geeft geen zin, dit in een populair blad als hi 
onze nader te adstrueeren. Het zij genoeg, dat de schiij-
ver mij begrijpt. 

Maar al moest ik dit even aanstippen, omdat wij 
ook in onze recensiën oprecht moeten zijn, zoo zon 
ik niet gaarne voorbij zien de vele voortreffelijke op
merkingen, welke hij maakt. 

Een predikant, die om een tekst verlegen zit, kan 
door de lezing van dit werk licht op een idee worden 
gebracht, ook al is hij het niet steeds met den schrij
ver eens- Het komt hier natuurlijk op Kombinationsgal» 
aan. Meer dan één gedachte uit dit boek kan ook op 
andere lezers bevruchtend werken. 

Ook voor deze pennevrucht van Di" Los hebbtea we 
veel respect. 

„Voor Hart en Leven", Schriftoverdenkin
gen van DT K. Dijk. Eerste Bundel. 

Arasterdam — N.V. Dagblad en Druk
kerij D© Standaard, 1925. 

Er zijn meditaties, welke u in de eenzaamheid voeren 
en u daar alleen laten. Zoo schreef ze Augustiaus 
en na hem de gj^oote mystieken. 

Er zijn er, die u meenemen naar een intiem vertrek 
en u zetten aan de voeten van een ingeleide. Zoo 
schreef ze Kuyper. 

Er zijn er ook, die u in de gemeenschap der hei
ligen brengen. Zoo schrijft ze Dr Dijk. 

Al schrijvende hoort ge hem. En niet gij alleen hoort 
hem, maar velen met u. Zij gingen blijkbaar aan preeken 
vooraf en zrjn denkelijk wel uit preeken geboren. 

Ieder genre heeft zijn vóór en tegen. 
Het genre van Dr Dijk biedt het niet geringe voor

deel, dat ze zich niet alleen aangenaam lezen, maar 
ook voorlezen laten. En dat niet alleen aan het stille 
ziekbed, maar ook in breederen kring. Dan komen 
ze zelfs eerst goed tot haar recht. 

Van zulk© lektuur, vooral als een deskundig© 4* 
DT Dijk ze biedt, kunnen we niet spoedig genoeg krjJ' 
gen. De voorraad moet telkens weer aangevuld. Geluk
kig, dat Dr Dijk blijkens het „Eerste Bundel" dit ooi 
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van plan is. Worde het hem gegeven ons volk in zijn 
geestelijk leven met nog vele bundels te verrijken. 

Er zit plan in zijn meditaties. De eeirste zijn ont 
leend aan de bede van het Onze Vader: „Geef ons 
heden ons dagelijksch brood." De volgende zijn geput uit 
den Prediker. De derde groep uit de eerste drie hoofd
stukken van Genesis. 

De laatste onderwerpen hebben thans bijzondere ak-
tualiteit. '-

„Zon en Schild", Christelijk D'agboek, door 
Ds K. Fernhout. 

Amsterdam — W. Kirchner, z. j. 

• Slechts weinigen is het gegeven een goed dagboek 
te schrijven. 

Es Fernho'Ut behoort tot die bevoorrechten. 
; Eerst moet men wat aan zijn stijl wennen. Men 
zaJ daarom goed doen de eerste paar keer ze vooraf 
in te zien eer men ze in den huiselijken kring voorleest. 

Maar heeft men den stijl te pakken, dan wordt men 
getroffen door de manier, waarop ze h<?Qfd m liart 
aangrijpen. ' . ' ' ' 

Mag als eisch gesteld, dat elk stukske één gedachte 
brengt, die u vasthoudt, dit dagboek beantwoordt daaraan 
geheel. Fn die gedachte staat steeds in nauw verband 
met heel het hoofdstuk, dat gelezen werd. Het is waar
lijk een buitengewone verdienste, dat overlading, waar
door de indruk gebroken wordt, is vermeden. 
• • Kleine opmerkingen laat ik maar achterwege. Alleen 
deze. Op 31 Augustus had de schrijver wel mogen 
rekenen met wat in het hart van den Nederlandscben 
christen leeft. ' _ 

Het derde stuk loopt tot 10 October. Verschijne' voor 
dien datum het vierde. 

;• i „Het boek der Psalmen". Opnieuw uit den 
grondtekst vertaald en verklaard, door Dr 

• A. Noordtzij. Tweede deel. Psalm 71—150. 
• • Kampen — J. H. Kok, 1925. 

Prof. Noordtzij heeft spoed achter het werk gezet. 
Men kan hem daarvoor niet dankbaar genoeg zijn. 
Indien alle medewerkers zoo opschieten, kunnen we 
binnen niet al te langen tijd de voltooiing van deze 
Schriftvertaling c"n -verTclaring tegemoetzien. En dat is 
alleszins gewenscht. 

GelukkiïT is de verklaring !n 'dit tweede 'deeil iets 
breeder dan in het eerste. Toch blijft ze nog te dicht 
b^ de parafrase. Mogen we op nog meer verbreeding 
aandringen? Er zal wel niet één kommentaar zijn, 
die alle kwesties aanroert en op een gegeven oogenblik 
den raadpleger niet in den steek laat. Maar gaarne 
zagen we meer kwesties besproken. Komt de- schrijver 
daardoor in moeilijkheden met den omvang van het 
boek, hif late de „Lijst van Tekstveranderingen", welke 
hier 7 bladzijden inneemt, gerust weg. M.i. kan deze 
in een volksuitgave, gelijk de „Korte Verklaring" be
hoort te zijn, best worden gemist. 

De uiterlijke verzorging blijft — behoeft het nog ver
zekerd? — 'even keurig. 

„C'e Openbaring van Johannes", door Drs 
J. Willemze. 'Serie: Tekst en Uitleg. 

Groningen, Den Haag — Wolters. Uitg.-
; Maatsch., 1924. 

De bewerkingen van Drs J- Wülemze m deze serie 
bahooren o.i. tot de beste. De! schrijver is een nauwgezet 
en uitnemend georiënteerd exegeet en wat voor ons 
van niet minder belang, is: hij staat op Schriftgeloovig 
standpunt. 

Dit alles wordt ook door deze verklaring weer be
vestigd. 

In zijn grOndbeschouwing ,van het laatste bijbelboek 
kan ik mij echter niet geheel vinden. Volgens hem 
is het „een teekening van de Geschiedenis van het Gods
rijk". Volgens mij (vgl. mijn „De Antichrist", eerste 
drulc bl. 109—112) wordt daarin de voleinding be
schreven. 

Vanzelf heeft dit verschil invloed op de exegese. 
Maar waar Drs Willemze telkens doet uitkomen, dat 

de woorden van dit boek eerst aan het eind der dag;en 
hun rechte vervulling' krijgen, komen wo toch weer 
tot elkander. 

hl ieder geval heb ik voor zijn opvatting alle respekt 
en voor zijn verklaring de grootste waardeering. 

Op menig punt ontsteekt hij licht. 

„De Doleantie" door Ds J. C. Rullmann. 
Serie „Ons Arsenaal". 

Zutphen — J. B. van den Brink en Co., z. j. 

Wie was beter g.eschikt om «en beknopte beschrij
ving van de geschiedenis der Doleantie te geven dan 
DB Rullmann? 

Ds R. heeft zich van zijn taak uitnemend gekweten. 
Misschien ware het goed .geweest op bl. 49 te ein

digen. Maar al worden door wat er volgt de proportiën 
wel wat geschaad, voor de propaganda kan dit geen 
kwaad. 

Met deze brochure te koopen heeft men niet genoeg 
gedaan. 

Zij verdient verspreid te worden. 
Op ruime schaal. 
Bij duizendtallen! -• i i ; 
Vooral onder onze jongpren en onze Hervormde broe

ders en zusters. 
HEPP. 

In de reeds meermalen door ons genoemde M a r n i x -
drukken (uitg. van J. B. Wolters Uitg- Mij., Gro
ningen, Den Haag), die onze christelijke gynmasia, mid
delbare en muloscholen van lectuur in de vreemde 
talen willen voorzien, verschenen weer enkele nieuwe 
nummers: het classieke Banyan's Pilgrim's Pro
gress, adapted by H. Mulder (met woordverklaririg 
in margine) en G-ustav Harder's Jaalahn, die 
Geschichte einer Indianerliebe, autorisierte Ausgab© von 
G. J. Eieperink (met een goed „hilfsbüchlein", dat, 
bladzij voor bladzij woordvertaling geeft). Beide uitgaven 
beteekenen een belangrijke aanwinst voor de serie, die 
steeds meer aan haar doel gaat beantwoorden. 

In de Serie „Voordrachtskunst", die onder leiding 
stond van wijlen Dr J. v. d. Valk, idjn eveneens verschei
dene nieuwe nummers. „D© Wiskunstenaars" 
door Pieter Lanigendijfc, „De Hoed van den Klok
kenmaker", blijspel in één bedrijf, door Mm© Emile 
de 'Gisardin, in vertaling van Jeanne Veen, „Voor 
den Vrede" door M. J. Premsela, „Historische 
Revue van Dames en Dienstboden", in vijf 
tooneelen door W. P. C. Rauws, „Dokter A mor", 
blijspel in drie bedrijven, door J. B. P. Molière, in ver
taling van M. J. Premsela, „Barberin e", blijspel 
in. drie bedrijven, door Alfred de Musset, in vertaling! 
van M. Pompe—Leupen, „Advocaat Pat hel in", 
blijspel in drie bedrijven door Brueys, in vertaling van 
A. de Raas. D© serie, die uitgiegeven wordt door d© 
Hollandia-drukkerij te Baam, is hiermede tot haar 14e 
nummer gevorderd. 

• . C. T. 

375 
Echten: cand. J. Maaskajit te Rijsoord. 
Gouda: Herm. Knoop te Kooten. 
Groningen: G. O- Donner te Emmen. 
Gaast: cand. J. Maaskant te Rijsoord. 
Haamstede: cand. H. Versluijs te Klundert. 
Lexmond: cand. Th. DeUeman te Den Bosch. 
Nieuwerkerk (Z.): cand. A. Koning' te Nieuwerbrug a. d'. 

RiJn. 
Semarang: J. H. Sillevis Smitt te Laren (N.-H.). 
Westzaan: cand. Th. DeUeman, te Den Bosch. 
Warffum: H. Steen te Zoutkamp. 
Zeg'waart: cand. H. Versluijs te Klundert. 

Aangenomen naar: 
Abcoude: M. Post te Bunschotea. 
Aarlanderveen: H. Moolhuizen te Krommenie. 
Reitsum (2e beroep): J. H. Kroeze te Leidsohendam. 
Sleen: cand. A. H. Kersma te Leeuwarden. 

Bedankt voor: 
Gaast en Ferwolde, St. Jaoobi-ParooMe, Oldeboorn, Waard

huizen en Wons: cand. A. H. Piersma te Leeuwarden. 
Hilligersb«rg: Herm. Knoop te Kooten. 
Heinenoord: H. R. Nieborg te Heerjansdam. 
Kampen: J. van Herfcsen te Hillegom. 
Zwartsluis: P. v. d. Sluis te Dirkshorn. 

Afscheid van: 
Langeslag: W. van Geldej. Tekst 1 Joh. 3:8. ; 

intrede te; ^ 
Hazerswoude: cand. W. H. Gispen. Tekst Hebr. 4:11—13. 
Krabbendam: cand. P. v. d. Marel. Tetjsit 2 Cor. 5: 20. 
Vreeswijk: A. M. v. d. Berg. Tekst Judas: 20 en 21. 

Jubileum: ' .i ;„|. 
7 Oct, Ds W- Diehier, em.-pred. te Apeldoorn. 65 jaar. 

„Jeremia I", door Dr Th. L. W. van Rave-
. steijn. Serie: Tekst en Uitleg. 

Groningen, Den Haag — Wolters Uitg.-
Maatsch., 1925. 

Met Dr van Ravensteijn als medewerker aan te zoeken 
Wijkt de leiding van „Tekst en Uitleg" ©en goede keus 
te hebben gedaan. Hij doet zich hier kennen als een 
man, die O'ok in zijn wetenschappelijken arbeid gaarne 
voor de Schrift buigt. 
„Il^aar hij geen litteratuur-opgave geeft blijfct niet of 

Jij ook prof. G. Ch. Aalders' verklaring van Jeremia 
fleeft kunnen raadplegen. 

Wat wij echter met genoegen konstateeren is, dat 
beiden in menige moeilijke kwestie tot gelijke resul
taten komen, , ' ,' 

Zoo steunt de een© verklaring de andere, al blijft 
w uiteraard verschil genoeg over. 

Dr V. R. is in zijn metrische vertalingi op sommige 
plaatsen zeer gelukkig. ! 

„Laster en Legende omtrent Calvijn", door 
Dr H. Kaajan. Serie „Ons Arsenaal". 

Zutphen — J. B. van den Brink en Co., z. j. 

Een nummer, waarmee „Ons Arsenaal" ©er inlegt. 
« de inleiding wordt een kort© levensbeschrijving 

va-n Calvijn geboden; vervolgens wordt het karakter van 
Tl^ijn naar licht en schaduw geteekend, maar dan toch 
^°o, dat de adeldom ' ervan domineert; eindelijk wer
en m drie hoofdstukken de lasterlijke beschuldigingen 
P'T?*'^ Her^'orraer ontzenuwd. 
J^n DT Kaajan poneert niet slechts, maar dokumenteert 
* stevig. 
^^ ,mooi populair werkje van apologetisch© waarde. 

„De Macedoniër"-
Groningen — Venema. 

Het Septembernummer van ons Zendingstijdschrift ligt 
voor ons, en bevat weer veel goeds- Ds Pol geeft in 
©enigszins vrije vertalmg een referaat weer van dr Würtz, 
op de Kontinentale Miss. Konferenz te Bremen ge
houden, over „De wordende Nationale kerken". Cri-
tiek geeft ds Pol niet; hij merkt in een noot wel op: 
„Hierover, 'geüjk ook nog ovei; enkele andere dingen, 
zou zeker wel nader te spreken zijn". Trouwens, wij 
staan hier voor een zeer gewichtige zaak, met buiten
gewoon vele en groote moeilijkheden. Wij kunnen ds Pol 
dankbaai' zijn, dat hij het referaat van dr Würtz -vast 
onder de oogen van de lezers van den „Macedoniër" 
gebracht heeft; men kan er nu eens over nadenken,' 
en bij vernieuwing loeren, voor welke moeUijkheden; 
de zending komt te staan in deze periode na den oorlog. 

Ds D. K. Wielenga schrijft over Soemba, en wel over 
den post Kambaniroe; wij leven met ds de Bruyn mede, 
en blijven dezen zendeling bij de gratie Gods bewonderen. 

De rubriek „Van mijn Uitkijk" beslaat in. dit nummer 
12 bl- en geeft velerlei; men leze vooral het stukje, 
van dr van Gheel Gildemeester over Freule Caan; 
alle bezoekers(sters) van de Zendingsconferenties in 
Lunteren zullen zich harer herinneren. Welk een vrouw 
is zij geweest! Zeer interessant is ook de Karakteristiek, 
door dr van Boetselaar gegeven van het zendingswerk 
der verschiUende volken; van Nederland zei de hij: deg:e-
lijke en rustige zendinggarbeid, maar tei weinig geest
drift en eenheid. 

Van liarte kan „De Macedoniër" blijven worden aan
bevolen. Als men het nu ook maar leest! 

J. D'. WIELENGA. 

„Nsia, de Neef van den toovenaar", naar 
het D'uitsch van H. Norden, vrij bewerkt 
door H. van Lennep. 

Den Haag — N.V. Alg. Boekhandel voor 
' Inwendige en Uitwendige Zending. 

De uitgever noemt het bet eerste zendings-jongensboek 
in de Nederl. taal. In het Duitsch en het Engelsch ver
schijnen vele jO'Ugensboeken, die zendingsverhalen weer
geven; Nederland bleef nog achter; hier hebben wij 
er nu een, maar vertaald, Hat brengt ons naar Kame
roen, het voormalig Duitsch zendingsveld in West-Afrika. 
Boeiend geschreven leddt het gaandeweg in het zendings
werk in; de heidensche gruwelen en geestelijke ellen
den worden goed geteekend, en de kracht van het 
Evangelie aangetoond. Het boek van bijna 200 bl. ip 
in een keurigen prachtband uitgegeven, met 4 platen. 
En de prijs f2.25 is zeer billijk. Wie zijn kinderen 
een boek cadeau wil doen voor verjaardig of met 
Sinterklaas neme „Nsia"; onze jongens zullen het met 
groot genoegen lezen. 

KERKHIEDWS. 

GEREFORMEERDE KERKEN. 
Tweetal te: 

Amersfoort: C. v. d. Woadte t© Gorrsdijik en G. R. Knijper 
te Haarlem, 

Gouda: H, Knoop t© Kooten en Dr C, N, Impeta te Kampen, 
Hilversum: Dr J. Hoek te Soest en G, R, Kuijper te Haarlem, 
Oldeboorn: cand. Th. DeUeman te Den Bosch en cand.'-

J. E. Visser te Kockengen. 
Westzaan: cand, Th, DeUemaa te Den Bosch ea cand, J, 

Maaskant te Rijsoord, 

Beroepen te: 
Bierum: C, J, de Kruijter te Hasselt, 

Ds R, Ë, vaii Ark?l, Reeds fqksle .maanden geleden 
werd er melding van gemaakt, dat Ds iR, E, van Arbel' 
(Geref, predikant te Utrecht), Dr G, P. Marang (Herv. pred. 
te Utrecht) en „prof. dr A. Noordtzij' (hoog'Ieeraar te Utrecht, 
wonende te Driebergen) voornemens wai«n volgend jaar een 
reis naar Palestina te maken. ^ I 

Thans wordt bericht, dat de Kerkeraad der Geref, Kerk 
Vaii Utrecht aan Ds van Arkel verlof gegeven heeft om 
voor bovenbedoelde reis voor ongeveer drie maanden zijn 
ambtswerk te onderbreken. 

Ds H. Thomas. Ds H. Thomas, pred. bü' de Geref. Kerk 
van Leiden, zal op medisch advies gedurende vier weken 
aUeen nog maar één keer per Zondag in de bedienmg des 
Woords 'voorgaan. Van anderen arbeid moet hflj zich voor-
loopig onthouden. I 

Tucht over Predikanten. De Kerkeraad der Geref. 
Kerk van Haarlem zal bft de classis het volgende voorstel 
indienen: 

De generale Synode besluite, dat de beoordeeling of een 
predikant, eenmaal naar art. 79 D. K. O, afgezet, al of niet 
verder in het ambt zal kunnen worden gesteld, zal staaji 
aan de Part, Synode, wier deputaton medegewerkt fcebben. 
aan zijne afzetting. 

Rusthuizen, Te Amsterdam-Zuid (Overtoom) heeft de 
Kerkeraad der Geref, Kerk een pand aangekocht voor een 
Tehuis voor ouden van dagen, j 

Ziefcentelefoon, Te Aalteu wordt in de Geref, Kerk 
een actie gevoerd om te komeh tot het aanleggen van eten 
telefoon voor de zieken, om dezen in de gelegenheid te 
stellen thuis de prediking geregeld te volgen. De kosten 
zullen niet komen voor rekening dee- ikerkelijfc© kas, In 
beginsel sprak de Kerkeraad zijn sympathie met dit streven uit. 

Zending, Dr C, Veriiagen, miss, arts te Solo (Java) 
vanwege de Geref, Kerk van Delft, is met zijn gezin in het 
vaderland met verlof teruggekeerd. Sinds zijn heenreis naar 
Indië mist hiji nu zijn moeder en schoonmoeder, die over
leden zijn. 

CHR, GEREFORMEERDE KERK. 

Tweetal te: 
Zwijndrecht: N. Bijdemast te Deltshaven en J. A. Richel te 

Maarssen. 

Beroepen te: 
's-Gravenhage: G. Salomons te Amersfoort. 
Sliedrecht: J. A. Richel te Maarssen. i 
Vlaai-dingen: J. de Bruin te Maassluis. I 

Bedankt voor: 
Arnhem: A. M. Berkhoff te Amsterdam. 
Soest: A. Zwiep te Hilversum. 
Werkendam: J. A. Richel te Maarssen. ; . 
Zeist: J. W. Geels te Apeldoorn. 

Afscheid van: 
Amsterdam: W. Hendriksen. Tekst 1 £;or. 3:11—13. 

GEREFORMEERDE GEMEENTEN. ; j 

Beroepen te: 
Borssele: A. Verhagen te Middelburg, i 
Mehskerke: M, Hofman te Krabbendijfce, 
Rotterdam: G, H, Kersten te lerseke, 1 

Bedankt voor: 
Ederveen: L, Boone te St, PhiUpsland, 
Vlaardingen: G, H, Kersten te lerseke. 

Intrede te: 

Dhksland: A, de Blois, Tekst Hand, 10:33. 

NEDERLANDSCHE HERVORMDE KERK. ; • 
Beroepen te: 

Cooksdorp (toez,); cand. A. A. Wildschut te Haarlem. 
Hevefces-Oterdum: J. Bender te Westerlee. 
Helvoirt: P. J. Hagie, 0,-1, pred, met verlof te St. Maar

tensdijk, 
Joure: C, D, Israël te Koudekerk (Z,-H,), 
Kortgene: J, H, Schuurman Spelchoven te Spijtenisse, 
Onstwedde: J, C, Wolthers te Sprang, i . 
Rijsoord: J, Kuijlman te Maasland, 
Sloten: O, S, Jellema te St,-Anna Parochie, 
Waarder (by' Woerden): D, Th, Keek te Gameren, 
Zegveld: G, Alers te Nieuw-Lekkerland, 

Aangenomen naar: 
Berkenwoude: L, R, v, d. Broek, prop, Gouda, 
Helvoirt: P, J, Hage, 0,-1, predikant met verlof, te Sint 

Maartensdijk, 
Hilversum (Prot, Bond): G, van Doiijl te Assen, 

B e d a n 'k t voor: 
Haskerhorno: J, A, Steenbeek te Dantumawoude, 

Afscheid van: 
Hien en Dodewaard: J, J, van Oosterzee, Tekst 2 Cor. 6:1. 

Intrede te: 
Rotterdam: J. J. Stam. Tekst 2 Cor. 1: 24b. 


